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1) s. Zurlaubiana AH 91/27
2) s. EA VI 1, 908 c, d, e, 909 f, g, h, 911 cc, 913 a, b, 917 c, d, e, 921

d, 922 f, g
3) Nämlich an den weiter unten genannten gemeineidg. Tagsatzungen vom 25.

Februar - s. ebenda 907 (Nr. 583) - und 28. März 1674 - s. ebenda 913
(Nr. 585), wobei sich Stadt und Amt Zug seinerseits auf keiner durch
Zurlauben vertreten liess.

4) s. ebenda 908 c und spez. 909 h sowie 913 b
5) s. ebenda 908 d und spez. e, 909 g, 917 d, e
6) s. ebenda 917 e 7)  s. ebenda 892 f
8) s. unter Zurlaubiana AH 110/15 des Ambassadoren Schreiben vom 28. April

1674

Original  -  AH 136, 157-158

94

1674 April 14., Solothurn                                         A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADOR, MELCHIOR DE HAROD DE SENE-
VAS, MARQUIS DE] SAINT-ROMAIN, AN DEN STATTHALTER VON
STADT UND AMT ZUG, RITTER [BEAT JAKOB I.] ZURLAUBEN, ZUG

"L'on [gemeint der mail./span. Ambassador Alfonso II Casati] n'a pas
seulement envoyé un Courier a Bruxelles [zum Gubernator der span.
Niederlande, Inigo Melchor Fernandez de Velasco y Tovar, Condestabi-

le de Castille]1 pour le pouvoir d'Esp.ne mais encore à Vienne, come

vous le scaurez pour en avoir un de l'Emp.r [Leopold I.] en bonne
forme [- dabei ging es um die von den eidg. Orten gewünschte Wieder-
herstellung der Neutralität der Freigrafschaft Burgund, die einmal
mehr zwischen Frankreich einer- und Spanien sowie Österreich ander-

seits umstritten war -]2. Je n'ay pas parlé dans ma lettre3 que je
vous ay envoyée par vostre frere [Heinrich II. Zurlauben] pour vost-
re Canton [konkret dessen Ammann und Rat gemeint] de l'envoy de ce
Courier à Vienne [- während Frankreich für die Neutralität der Frei-
grafschaft Burgund war und Saint-Romain diesbezüglich auch mit Ver-

handlungsvollmachten versah4, machten Spanien und Österreich diesbe-

züglich Schwierigkeiten5 -]. Vous le ferez remarquer s'il vous
plaist dans vostre Canton et le direz dans l'assemblée [gemeint im
Stadt- und Amtsrat?], et combien il seroit etrange et contre le re-
pos de la Suisse si pendant qu'on attend ces Pouvoirs pour traiter
la neutralité, quelques-uns des Cantons qui sont médiateurs acor-
doient des levées a l'une des parties [- Anspielung auf das Begehren
Spaniens an die eidg. Orte zum Schutze der Freigrafschaft ein Trup-

penkontingent zu bewilligen -]6. Jls se départiroient en le faisant
de cette médiation et détruiroient l'afaire de la neutralité qu'ill
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témoignent desirer avec tant 'empressement. Je vous prie 'y faire
faire réflexion dans vostre Canton.
'Empereur aiant avoué 'enlevement du Prince [Wilhelm Egon] de
furstenberg [des bevollmächtigten Gesandten des Kurfürstentums Köln
bei den Friedensverhandlungen zwischen Frankreich und Holland vom
Jahre 1673 in Köln 7] et la prise de 'argent de france faitte [1674]
comme 'enlevement dans la ville de Cologne 8, le Roy [Ludwig XIV.] a
esté forcé de rapeller ses plenipotentiaires[: Charles 'Albert
'Ailly, Duc de Chaulnes; Pierre-Honoré Courtin und Paul Barillon
'Amoncourt] 'un lieu [Köln gemeint] où il 'y a plus de seureté
pour eux; et les austrichiens qui ont eu pour un... principal dans
ces violences de rompre 'assemblée de paix ont leur compte. La
pluspart des Princes de 'empire se déclare pour eux, et leur puis¬
sance est desormais formidable à toute la Chrestienté. Je vous prie
de le faire considerer dans vostre Canton.
'on écrit de francfort [am Main] que le Duc de Loraine [Charles IV]
devoit passer necessairem. t le Mayn [=Main] pour marcher en suitte
avec toute son armée par le Wertenberg [=Württemberg] et le Swarts¬
wald [=Schwarzwald] en Brisgaw [=Breisgau], et delà en franche Com¬
té. 9 M [le Maréchal général de camp, Henri de La Tour 'Auvergne,
Vicomte] De Turenne a esté quelque temps à Phalsbourg où les troupes
qui doivent composer son armée marchent de Loraine, du Duché de
Bourgogne, et de Champagne Et nous allons, comme autrefois, combatt¬
re, et nous exposer seuls pour nostre défense et pour la liberté pu¬
blique. Je suis ...".

1) s. EA VI 1, 913 b spez. 913 unten und 914 oben
2) s. Zurlaubiana AH 136/93 Anm. 2
3) s. ebenda AH 91/89 4) s. ebenda AH 136/93 Anm. 4
5) s. ebenda Anm. 5
6) s. EA VI 1, 916 unter Pt. 3, woraus hervorgeht, dass in der Folge auch

Frankreich um einen Aufbruch nachsuchte
7) s. Zurlaubiana AH 113/119 spez. auch Anm. 11
8) s. ebenda AH 38/96 S. 2 letzter Abschnitt
9) s. EA VI 1, 915 Zeile 6ff.

Original, mit Siegel - AH 136, 159-160a - Blatt 160a r leer
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1728 A

EPITAPH FÜR MARIA KATHARINA PLAZIDA ZURLAUBEN

"Hier ruohet in Christo Maria Catarina Placida Zurl[auben] war des
Wohl Edelgebohrnen und gestrengen Herren Haubtm: beat Ludwig Zur-
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